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Svenska

Denna anvandarmanual innehaller viktig information om hur er
X-Sense ProConnected rokvarnare fungerar. Se till att du laser den har
anvéndarmanual helt innan du installerar och anvander rokvarnaren.
Om du installerar denna rokvarnare hos nagon annan, maste du ldmna
den har anvandarmanualen (eller en kopia av den) hos slutanvandaren.

Garanti

Vi ger en 5-ars bekymmersfri garanti fran inkdpsdatum. Om du har
nagra fragor &r du valkommen att kontakta dterforsdljare eller
distributérer i din region. De aterkommer till dig inom 1-3 arbetsdagar.

Introduktion

Tack for att ni kdpt rokvarnare XS01-M. Prestanda for denna rokvarnare
uppfyller den europeiska standarden EN14604:2005+AC:2008 och den
ar utformad for att upptacka och larma for rok.

XS01-M rékvarnare kan fungera pa tva olika sétt, antingen vara
sammankopplad med andra XS01-M eller med X-Sense produkter som
har Link+ symbolen pa enheten (varme eller CO-varnare), eller sa kan
de anslutas till X-Sense SBS50 basstation och tillhérande X-Sense
Home Security app. Efter anslutning till basstationen kommer dessa
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sensorer fungera som om de vore sammankopplade, nér ett larm l6ser
ut sa kommer alla enheter att larma samtidigt. Dessutom kommer
push-meddelanden att skickas till din smartphone direkt frdn appen,
da vet du att det har uppstatt en pataglig fara i ditt hem, s att du kan
vidta omedelbara dtgarder.

Den hdr manualen kommer att forklara bdada systemen, text som
bérjar med en asterisk * kommer att forklara sdttet att anvinda

sensorn med SBS50 Basstation och tillhérande X-Sense Home
Security App.

Produktfunktioner

Visuella och hérbara varningar

Under en nédsituation larmar enheten med en signal pa éver 85 dB,
inom ett avstand pa 3 meter, samtidigt som en réd LED-indikator
blinkar synkroniserat med larmsignalen.

* Om sensorn kombineras med basstation SBS50 sa kommer den att
skicka ett larm till din mobila enhet.
Batteridriven

Ett utbytbart litiumbatteri med lang livslangd av typen CR123A
sakerstaller en 5-arig livslangd i bevakningsldge.
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Pausldage

Pausa din rékvarnare genom ett kort tryck pa test-/pausknappen,
idealiskt i icke nédsituationer dar os, dnga eller cigarettrok kan orsakar
storande falsklarm.

* Ndr du anvdnder X-Sense Home Security-appen tillsammans med
Basstationen SBS50 kan du dven tysta enheten pa sjdlva
basstationen SBS50 eller direkt i appen.

Varning for lagt batteri och felfunktion

Denna enhet larmar med ljud och visuell varning nér batterinivan ar
lag eller om det férekommer nagot tekniskt fel pd produkten.
Rokvarnaren piper en gang och LED-indikatorn blinkar varje minut néar
batterinivan borjar bli 1dg. Rokvarnaren piper tva ganger och
LED-indikatorn blinkar var 40:e sekund nér enheten inte fungerar som
den skall.

* Dessa larmtillstand kommer ocksa att éverféras till SBS50 och
appen for din bekvimlighet.
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Paketets innehall

Rokvarnare Monteringsfaste
Plugg Manual
Dubbelhéftande
Tejpkudde
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Skruvar

1 VECIHD +{l

Batteri CR123A

Sdkerhetsinformation
A\ Viktigt!

1. Denna rokvarnare dr inte gjord for att varna personer med nedsatt
eller férlorad horsel. Kom ihdg att anvandning av alkohol, Idkemedel
och droger kan forsamra formdagan att hora rékvarnaren i handelse
avlarm.

2.Tank pa att brander i skorsten, vaggar, tak och pa andra vaningar
eller bakom stangda dérrar eventuellt inte kan upptéckas av denna
rokvarnare.

3. Denna enhet upptécker inte eldsflammor, varme, kolmonoxid eller
andra farliga gaser.

A\ Varning!

1.Ignorera aldrig ett larm. Att inte reagera kan resultera i allvarliga
skador eller i varsta fall dod.

2. Pausfunktionen ar endast for din bekvamlighet. Om ni haft ett larm,
kontrollera noggrant sa det inte finns saker som pyr eller pa liknande
sett kan skapa en brand vid ett senare tillfalle. Detta kan resultera i
allvarliga skador eller i varsta fall dod.

3. Prova rékvarnaren en gang i veckan. Om enheten inte fungerar
korrekt, byt ut enheten omedelbart! Om enheten fallerar, varnar den
inte om olyckan skulle vara framme.

05



Stalla in och sammankoppla rokvarnare

Borja alltid med att ta bort cellofanet runt batteriet, dtermontera
batteriet i batterifacket, var uppmaérksam pa polariteten eller drag bort
isolerings fliken om s&dan finns, se bild.

XS01-M innehéller en inbyggd RF-modul som gor att du tradlost kan
ansluta 2 eller flera sensorer och skapa ett sammanlénkat natverk. Nar
en enhet l6ser ut kommer alla sammankopplade enheter att larma.
Kom ihdg att inte bygga system med fler &n 24 enheter!

XS01-M som levereras i flerpack, har redan sammankopplats vid
produktion, vilket innebdr att enheterna i varje flerpack har sitt eget
sammanldnkade ndtverk. Om du vill kombinera flera flerpack maste
du ansluta alla till samma ndtverk enligt instruktionerna nedan.
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Hur man sammankopplar enheter utan en basstation SBS50

1.0m du vill utéka en grupp av sammankopplade enheter, se forst till
att de nya enheterna ar paslagna (batteriet &r inkopplat). Arbeta alltid
med tva enheter &t gdngen, en frdn gruppen som redan ar parad
(master) och den nya du vill Idgga till. Om du arbetar med tva helt
nya oparade enheter, folj bara samma procedur, vilken som, fungerar
da som master. Om du kopplar ihop en grupp om tre med en grupp
om tv4, ta bara en enhet fran trepacken och anvand som master och
l&gg sedan till en enhet fran tvdpacken, upprepa proceduren tva
ganger.

2. Tryck snabbt pa knappen Test/Tyst pa en masterenhet fyra ganger;
den piper en gang och den réda lysdioden blinkar ldangsamt, vilket
indikerar att den har gatt in i sammankopplingsldge och vantar pa att
en ny enhet ska ldggas till. Tryck snabbt pa Test/Tyst pa den nya
enheten tva gdnger; den piper en gdng och den roéda lysdioden
blinkar snabbt, vilket indikerar att den soker efter en enhet att ansluta
till.

3. Efter att sammankopplingen har lyckats och den sammankopplade
gruppen har skapats/utokats, kommer bada enheterna att pipa en
gang och automatiskt ldmna sammankopplingsldget. Nu dtergar
dessa enheter till det normalt standby-laget, med en kort
LED-indikering varje minut.

4.0m du vill lagga till ytterligare enheter till gruppen, tryck snabbt pa
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knappen Test/Tyst pd en av masterenheterna igen, fyra ganger.
Enheten piper en gang och den réda lysdioden blinkar langsamt,
vilket indikerar att den &r redo att lagga till en ny enhet i natverket.
Tryck sedan snabbt pa knappen Test/Tyst pa den nya enheten tva
ganger, den roéda lysdioden blinkar snabbt nér den soker efter en
enhet att ansluta till. Efter att den tredje enheten har anslutit sig till
det sammankopplade systemet, kommer bdda enheterna att pipa en
gang och automatiskt Idmna sammankopplingsldget.

= >
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. / 7~ ganger .
= > h O —
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Snabbt tryck N ~
tva ganger S~

5.0m du vill ansluta fler enheter, upprepa steg 4. Upp till 24 larm kan
kopplas samman pa detta satt, alla av samma typ, eller blandas med
andra sensorer inom samma Link+ system fran X-Sense.
6. Efter att ha slutfort sammankopplingsldget, prova sensorerna enligt
avsnittet "Prov av rokvarnare”.
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NOTERA:

1. R6kvarnaren kommer att vara i sammankopplingsldge i en minut
medan den rdda lysdioden blinkar. Efter en minut avbryts
sammankopplingsléget och du mdste upprepa steg 2 for att
ansluta nya enheter till gruppen igen. Om du behéver avbryta
sammankopplingsldget, tryck en gdng pd knappen Test/Tyst, den
réda lysdioden slutar blinka, nu har enheten dtergatt till det
normal bevakningsldget med en kort lysdiodsindikering varje
minut.

2. Prova alla dina tradl6sa larm for att sékerstdlla att de dr
sammankopplade fére installation.

3. Maximalt 24 tradlésa larm kan kopplas samman pa samma
ndtverk.

4. Modellen kan endast kopplas samman med andra X-Sense Link*
tradlésa sammankopplade sensorer.

Hur man kopplar bort en enhet fran ett system

Tryck snabbt pa knappen Test/Tyst 4 gadnger; rokvarnaren piper en
gang. Hall sedan in knappen tills det piper en géang till. Efter
operationen kan enheten ateranslutas till samma grupp eller laggas till
i en helt ny grupp.

09



Hur man sammankopplar med en SBS50 basstation

ProConnected Smoke Alarm, Link* kan anslutas till basstationen via det
tradldsa natverket, detta hanteras genom appen X-Sense Home
Security. N&r sensorn ar ansluten till basstationen kan du ta emot
push-meddelanden var du an befinner dig, detta for att halla dig
informerad om enhetens status, ta emot larm och for att kunna pausa
ett larm fran din smartphone.

OBS: Innan du ldgger till enheter i systemet, se till att basstationen dr
korrekt installerad i appen. Félj instruktionerna som f6ljer med SBS50
basstationen.

1. Tryck pa

Deltronic ¥

g

Mina enheter

%

@ " i6vre hogra homet, vélj "Rokvarnare” och vélj sedan
"ProConnected Rékvarnare (Kompatibel med SBS50 basstation)" i
produktlistan.

, Lammiyssnare Rk & CO

- vattentickagesensorer

Légg till enhet

ProConnected Eunnvzma°
(:

>




2.Valj namn och rum fér enheten, dessa kan justeras senare om man vill. 3. Tryck tvd génger pa test/paus knappen pa sidan av rokvarnaren tills

Tryck sedan pa "Nasta" och slutfor batteriinstallationen. Fortsatt att ga den roda lysdioden blinkar snabbt, vilket indikerar att enheten vantar
in pa sidan "Lagg till enhet." pad att ansluta till basstationen.

4. Tryck pd "Nasta" for att lagga till enheten. Du kommer att hora "Ready
, to add the device" frén basstationen.

5. Efter att enheten anslutits kommer du att hora "Device added" och
sidan "Enhet tillagd" visas, avsluta med "Slutfor" 2 ganger.
Rokvarnaren kommer da att visas pa startskarmen.

< Liigg till enhet

Namn
Roklarm
Vali rum

Entré.

1. Tryck snabbt tva ganger pa knapoen. Nar LED-
indlikatorn binkar r6tt och enheten piper en gang

v bl N et Légg tillenhet Lggtilenhet

2.Ta bortden isolerande plastfimen fér att koppla
trémmen.
Du kan fortsétta att ligga till en enhet eller
tryck pa Slutfor.

3.5e tl att batteripolarteterna matchar korrekt

Enhet tilagd

Anluter il enheten. Den kan vara kiar
om54 sokunder.
- Vatenlackagesersorer

. Upptetsiarm




6.0m du vill ldgga till flera enheter i systemet, upprepa stegen ovan.

OBS: Om du misslyckas med att ldgga till rt6kvarnaren i nétverket inom en
minut kommer sensorn automatiskt att avsluta nétverkskonfigurationen.
For att forséka igen mdste du upprepa stegen ovan, fran bérjan.

7.0m du vill justera ndgon information pé enheten, vélj bara enheten
pa startskarmen. Har kan du vélja vilken typ av aviseringar du vill ta
emot eller prova enheten (Enhetstest).

Enhetstest Notifieringar

888A8A8

Notifieringar

Hialp & Feedback

Prov av rokvarnare

Se alltid till att prova dina rékvarnare nar de har slagits pa for forsta
gangen eller ndr ndgon andrat gruppkonfigurationen, utéver de
provningar du bér gora veckovis, samt sjalvklart nar du varit borta fran
ditt boende en langre tid, till exempel efter semester ifall batteriet har
tagit slut.

* Om du anvdnder en SBS50 kan du ocksa prova varje enhet med
hjdip av individuell enhetstest.

Om din XS01-M &r sammankopplad med andra traddldsa réklarm
rekommenderar vi att varje enskilt roklarm provas under veckotestet
och inte bara via en sammankopplad enhet.

Tryck ——=
~_ Hallned
\_’

Prova enskild enhet = Prova alla sammankop-

plade rokvarnare

Handhavande | Tryck kort pa knappen | Hall ned knappen Test/Tyst
Test/Tyst. tills alla enheter svarar.




ikeri + Sensorn ljuder 3

Indikering korta snabba pip.

+ Denroda lysdioden
blinkar en gang i
sekunden
tillsammans med
ljudsignalen.

« Efter provning gar
sensorn automatiskt
tillbaka till

bevakningslage igen

« Den initierande rokvarnaren
piper kontinuerligt med den
roda lysdioden blinkande.

- Andra sammankopplade
rokvarnare i natverket kommer
att ta emot signalen efter nagra
sekunder, sen piper de synkront
med den réda lysdioden
blinkande.

- Sldpp knappen Test/Tyst for att
stoppa provningen.

- Efter provning gar enheterna
tillbaka till bevakningsldge igen.

NOTERA:

1. *De enheter som dr anslutna till basstationen kan endast provas
individuelit. De sammankopplade enheterna som inte dr ansiutna
till en basstation kan provas genom att hdlla in test/tyst -knappen
pad ndgon av enheterna, hall kvar tills alla enheter svarar

synkroniserat.

2. Testfunktionen provar noggrant sensorns rokavkdnningskrets
utan att behéva prova med rék. Om din rékvarnare inte ger ifran
sig en horbar larmsignal, f6lj omedelbart felsékningsguiden i
slutet avdenna manual, anvénd aldrig 6ppen ldgga for att prova

denna enhet.
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Var skall man installera?

)

Kontor

Gastrum

Kallare

@
@ Rokvarnare Rék & CO-Varnare

@ CO-Varnare @ Brandslackare

OBS! Om man skall montera rokvarnare i kok bér den ha pausfunktion, samt
monteras sd langt ifran spis och diskbdnk som mdjligt for att undvika

falsklarm.
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. Prioritera installation av rékvarnare i sovrum och utmed
utrymningsvéagarna och se till att du kan hora larmet fran alla sovrum. |
ett hem med flera sovrum, installera en rékvarnare i varje sovrum. Om
du bara installerar en rékvarnare i ditt hem, installera rékvarnaren sé néra
alla sovrum dér det &r mgjligt och inte i en kallare eller pannrum da
signalen kanske inte hors ordentligt.

Installera minst en rékvarnare ovanfér trappan och garna en pa varje

vaningsplan i huset.

. Rok, vdrme och allt som brinner sprids horisontellt efter att ha stigit upp i
taket, sd installera larmet mitt i taket dar det ar mojligt. Se till att larmet
arinstallerat pa minsta avstand fran hornet.

4.0m en rokvarnare inte kan installeras i mitten av ett tak, installera det pa
ett avstand av 50 cm fran rummets horn.

.Om rokvarnaren skall installeras pd en vdgg, hall ett avstand pd 10-30 cm
under taket.

6.0m ldngden pé ett rum eller en hall &r langre &n 9 meter, bor flera larm

installeras i samma rum for att tacka hela ytan.

Nar vdgg eller tak ar vinklat maste rékvarnaren installeras inom 90 cm

fran rummets hogsta vagg- eller takpunkt (métt horisontellt) i rummet.

8. [flervaningshus eller i ldgenheter, installera minst en tradlos rokvarnare

pa varje vaning och hall dem installerade i en rak vertikal linje (se bild)

for att sakerstalla optimal signaléverféring.

N

w

wl

~

* Ndr du anvinder en SBS50, se till att du har tillrdcklig signalstyrka
mot Basstation.
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— 50cm_______;
B MINIMUM H

Stilstéende | ||
— luft
PIBéstg AId%ig har ! MINIMUM
lacering (gra'yta) 30cm
MAXIMUM
Acceptabel
Placering —
INTE INOM
/ DENNA YTA
10| X vasomHeLsT

INOM DENA YTA

<

90cm 90 cm
INTE INOM
DENNA YTA
VARSOMHELST \
INOM DENA YTA \ “Toem
90 cm
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PLATSER ATT UNDVIKA:

1. Ndra stora metallytor och/eller buntar av ledningar.
2. Nara lysrér, amatorradioapparater, elektrisk utrustning eller andra

enheter som kan sdnda en RF-signal, eftersom elektroniskt "brus" kan

orsaka stérande larm.

/\ VARNING!

1. Denna rokvarnare bor installeras av en person som forstar placering
och funktion.

2. Rokvarnare far inte anvdndas som erséttare for att felaktigt installera
och anvanda och brénsleférbrannande apparater, tillika lamplig
ventilation och tillhérande rékgassystem. Alltsg, skot om din
anldggning sd den alltid &r saker.

3. For att forhindra skada bor denna rékvarnare monteras sakert mot
tak eller vagg i enlighet med installationsinstruktionerna.

4. Batterier ska inte utsattas fér hog varme sasom direkt solljus, varme,
eld eller liknande.
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Installationsmetod

OBS! Innan installation rekommenderar vi att ni provar de sammankop-
plade rékvarnarna i olika rum ddr ni ténker installera enheterna, for att
sdkerstdlla att de alla ligger inom radions réckvidd och att inget stér
kommunikationen pa ndgot vis.

1. Anvand monteringsplattan for att markera skruvhalen i taket eller pa
vaggen.

2. Tank pa att el-ledningar eller vattenledningar kan vara dolda i vdggar
och tak, iaktta storsta forsiktighet vid borrning. Borra hal i de tva
markeringarna med en borr av ldmplig storlek. Satt i plastpluggarna
och fast monteringsplattan med de medféljande skruvarna. For rent
trd, anvand endast skruvar utan plugg.

3. Placera rékvarnaren pa monteringsplattan och vrid medurs for att
|asa enheten.

4. Prova rokvarnaren enligt instruktionen i avsnittet ovan.

5.0m ytan &r plan och ren fran fett kan du anvdanda den medféljande
dubbelhéftande tejpkudden. Rengdr ytan, fast den dubbelhaftande
dynan pa takfastet, ta bort skyddsfolien och fést takfastet pa den
rena ytan i taket, lagg en stabil kraft pa fastet i ca 10-20 sekunder. For
bésta resultat monterar du rékvarnaren ndsta dag nér limmet har
hardat ordentligt.
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Byte av Batteri

1. For att byta batteri, lossa rokvarnaren fran monteringsfastet genom
att vrida moturs.

2. Drag i fliken for att lyfta bort batteriet och sétt sedan i ett nytt batteri
som matchar markeringarna i botten for korrekt polaritet.

3. Prova rokvarnaren och sétt tillbaka det pa monteringsfastet genom
att vrida medurs for att |dsa enheten pa plats. Alternativt prova
larmet ndr monterat i fastet.
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LED-indikator och ljud

Status LED-indikator Horbart Handling
larm
Bevakningslédge Rod lysdiod Ingen.
blinkar en gang
varje minut.
Enheten Rod lysdiod 3 pip var | Farlig
upptacker rok | blinkar 3 4e rokkoncentration
ochinitierarett | ganger var4:e | sekund. | har upptackts.
larm. sekund. Utrym
omedelbart
lokalen och
uppsok frisk luft.
Alla andra + XS01-M: Rod 3 pip var | Farlig
Larm | sammankop- lysdiod blinkar 3 | 4:e rokkoncentration
plade enheteri | gdngervar4de |sekund. | hardetekteratsi
gruppen. sekund. gruppen. Hitta

« Enheter med en
2 eller 3-fargad
LED-indikator:
LED-ampan
blinkar rott och
grént, 3 ganger i
foljd var 4
sekund.

den detekterande
enheten och vidta
atgarder.
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« XS01-M: Rod 4 pip Farlig
lysdiod blinkar4 | uppre- CO-koncentration
gangervar6 pade var |har detekterats i
sekunder. 6:e gruppen. Hitta
- Enhetermeden2 |sekund. |den detekterande
eller 3-fargad enheten och vidta
LED-indikator: atgérder.
LED-ampan
blinkar rott 4
ganger, sedan
blinkar
LED-lampan gront
engangvar6e
sekund.
Enheten Réd lysdiod Ingen. Larmavstangning:
upptackte blinkaren géng i Nar
rok och sekundeni5 rokkoncentra-
startade ett | sekunder. tionen sjunker
larm. under
larmtréskeln
upphor
larmsignalen.
Enheten atergar
till bevakning-
slage.
25




Provning

Prova Rod lysdiod 3pipvar |- Tryck pa test/tyst
enskild blinkar 3 ganger|4:e knappen pa
enhet. var 4:e sekund. |sekund. enheten.
+*Tryck pa
knappen
Enhetstest i
appen (for
enheter som ar
anslutna till
Basstationen
SBS50).
Prova alla Rod lysdiod Kontinuer- |Initierande enhet.
sammankop- |blinkar 3 ganger|lig Hall ned test/tyst
plade enheter. |var 4:e sekund. |ljudsignal |knappen pa en
tills du enhet i natverket.
-XS01-M:Réd [sldpper | aAndra
lysdiod blinkar |t€st/tyst-  |sammankopplade
3 gadnger var knappen. jarm i gruppen.
4:e sekund.
+ Enheter med
en2eller
3-fargs
LED-indikator:
LED-lampan
blinkar rott
och gronti
foljd.
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Pauslage Rad lysdiod blinkar  |Ingen. Efter 9 minuter
en gang var 5 kommer enheten
sekund. att ldmna tyst

lage.

Lagt batteri Rod lysdiod blinkar |1 pip Byt ut batteriet
en gang i minuten. |varje omedelbart.

minut.

Felfunktion Rod lysdiod blinkar |2 pip Rengor ditt larm
tva ganger varje varje och se om det
minut. minut. fungerar normalt.

Om inte, byt ut

enheten

omedelbart.
Pausldge

Du kan pausa enheten genom att trycka pa test/tyst knappen pa enheten
eller genom att trycka pa pausknappen i appen* for ett system med

basstationen SBS50.

Om du trycker pa pausknappen under ett skarpt larm kommer enheten att
vara tyst i 9 minuter. Under pausldget blinkar den roda lysdioden en gang var
5:e sekund. Sensorn atergar till bevakningslage efter 9 minuter. Om du vill, kan
du vaxla och lamna pausldget genom att trycka ytterligare en gang pa

test/tyst knappen.
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Sammankopplad utan basstation SBS50

Tryck bara pa test/tyst knappen pa en av enheterna for att tysta det
sammankopplade systemet, om alla enheter utom en tystas, &r den

kvarvarande enheten den som initierar larmet och som fortfarande ljuder.

Tryck pa test/tyst knappen en gang till for att tysta samtliga enheter. Om
du tystar det initierande larmet fran borjan kommer alla sammankop-
plade enheter inklusive det initierande larmet att pausas direkt.

* Sammankopplad med en basstation SBS50

Du kan pausa basstationen och alla sammanldnkade larm genom att
trycka pa pausknappen pa basstationen baksida eller genom att trycka
pa paus knappen i appen under varje enhet eller via pop upp fonstret.

Du kan ocksé trycka pa knappen “"Lokalisera” i appen for att hitta det
initierande larmet; alla enheter kommer att sluta larma utom den som
initierar larmet. Pausa det initierande larmet genom att trycka pa
patkj]sikonen i appen eller genom att trycka pa test/tyst knappen pa sjélva
enheten.

NOTERA:

« Du kan pausa alla sammankopplade enheter genom att trycka pa test/tyst
knappen pad en av enheterna. Om en enhet fortfarande larmar dr det den
initierande enheten (den enhet som upptdckte faran); for att pausa alla
samrzvanldnkade enheter mdste du trycka pd test/tyst knappen ytterligare
en gang.

« Ndr enheten dr sammankopplad kan den initierande enheten inte ldsas ut
igen under de 9-minuterna pausperioden varar. Alla andra sammankop-
plade enheter kan dock losa ut igen om de upptdcker fara.
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Tekniska specifikationer

Modell XS01-M

Stromforsorjning Utbytbart 3 V CR123A litiumbatteri
Produkt Livslangd 10 ar

Batteri Livslangd 5ar

Sensor Typ Photo elektrisk
Overensstimmande EN 14604:2005+AC:2008
Temperaturomrade 4-38°C

Relativ luftfuktighet i drift

< 85% (icke-kondenserande)

Ljudstyrka pa larm

>85dBat3m@3.2+03kHz
pulserande larm

Paus tid

Cirka 9 minuter

Radio Frekvens

868 MHz

Maximalt antal
sammankopplade enheter

24 tradlosa enheter (endast kompatibla
med X-Sense Link" trddldsa sensorer)

Sandningsomrade

500 m utomhus
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NOTERA!

1. Batteriets livsidngd berdiknas pd de aktuella vérdena i bevakningsidge med
veckovisa tester. Om dess driftldge dndras till ett larmande tillstand,
kommer batteriets livsidngd att minskas i enlighet med detta.

2. Rékvarnaren fungerar mellan 4 och 38°C. Ldngvarig exponering for
temperaturer utanfor detta omrdde kan minska batteriets livsidngd och
padverka noggrannheten. Vi rekommenderar inte att anvdnda enheten
utanfér detta intervall.

3. Ndir en enhet utioses kommer andra sammankopplade enheter att ljuda.
Om rékvarnaren och CO-larmet utioses i ndtet samtidigt, kommer
rokvarnarens larmsignal att ha foretrdde framfor CO-larmet.

4. Denna sensor har en inbyggd reldfunktion (Link*) som utékar avstandet i
det tradlésa sammankopplade nétverket.
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Underhall

Folj dessa enkla steg for att halla din rékvarnare i gott skick:

1. Kontrollera att enhetens ljud- och ljusindikator fungerar korrekt
genom att prova enheten en gang i veckan.

2.Som ett minimum bdr din rékvarnare rengdras en gang var tredje
manad: Ta bort enheten fran taket och rengér holjet och ventilerna
med din dammsugare férsedd med en mjuk borste for att avldgsna
damm och smuts. Efter enheten varit nedplockad prova alltid
funktionen efter dter montaget.

3. Anvénd aldrig tvattmedel eller andra I6sningsmedel for att rengora
rékvarnaren.

4. Undvik att spruta luftrenare, harspray eller andra aerosoler i ndrheten
av rékvarnaren.

5. Mala inte enheten. Farg kan téta ventilerna och stér da sensorns
formaga att upptacka brand.

6. Forsok aldrig ta isér enheten eller rengéra insidan, om du gor det,
upphévs garantin.

7.0m du tar ned rékvarnaren, aterplacera rokvarnaren pa sin plats sa
snart som mojligt for att sékerstalla kontinuerligt skydd mot brand.

8.0m rengoringsmedel som paverkar luftsammansattningen anvands,
bor omradet ventileras for att undvika falsklarm.
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Felsokning

Enheten &r felaktigt
installerad.

Kontrollera installationens
placering. Den tradl6sa signalen
kan vara blockerad eller utanfor
rackvidd.

PROBLEM ORSAK LOSNING
Enheten Rokenndrinteini |Roken maste kommaini
lGser inte ut | S€NSOM ordentligt. rooks_ensorn genom metallndtet
nar den pa sidan av enheten.
provas med | Tidsperioden &r Kontinuerlig rok krévs for att
s ofillracklig for att enheten ska larma. Nar rék nar
’ enheten ska hinna | roksensorn kommer enheten
upptacka rok. attl6sa ut inom cirka 20
sekunder.
Rokkoncentra- Tillrécklig rokkoncentration
tionen ar for lag. krdvs for att rokvarnaren ska
kunna upptacka rok. Ju hégre
rokkoncentrationen &r, desto
snabbare reagerar larmet.
Enheten Enheten drinte Se till att batteriisoleringsfilmen
|&ter inte uppstartad korrekt. | ar borttagen och att er)heten ar
paslagen. Byt ut batteriet om
under batteriet tagit slut.
provning.

Appens
push-med-
delande &r
forsenat eller
sa blir det inga
push
varningar.

Appens
pushaviserings
behorighet ar
inaktiverad.

SI& pé pushaviserings
behorigheten pa er mobila
enhet.

Basstationen ar inte
inom routerns
natverkstackning.

Avstandet mellan basstationen
och routern boér vara inom 50 m.
Se till att basstationen alltid &r
inom routerns natverkstackning.

Kommunikationen
mellan rékvarnaren
och basstationen ar
inte stabil eller
enheterna ar for
langt isar.

Minska antalet hinder mellan
rokvarnaren och basstationen.
Det maximala avstandet mellan
enheten och basstationen i en
Oppen miljd (utomhus) &r 500 m.

Du trycker inte
tillrackligt hart pa
test/tyst knappen.

Se till att du trycker pa test/tyst
knappen ordentligt, men utan
att trycka sénder den.

Falsklarm l6ser
ut

intermittent
eller nar man
lagar mat,
duschar etc.

Enheten &r felaktigt
placerad.

Installera enheten [dngt borta
fran koksapparater, dammiga
platser, duschutrymmen och
platser dér temperaturen ar ver
38°C eller under 4°C. Kontrollera
platsen for ditt larm (se "Var
skall man installera").
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Enheten dr igensatt | Rengdr enheten regelbundet Tillverkare
av smuts och (se "Underhall"). )
damm. X-Sense Innovations Co,, Ltd.
B4-503, Kexing Science Park, 15 Keyuan Road, Shenzhen, 518057,
Rod lysdiod | Lag batteriniva. Batteriet &r urladdat. Byt ut CHINA
blinkar och batteriet snarast. sUpPOrt@x-sense.com
larmet ljuder .
ett pip varje Importor till EU
minut. X-Sense Europe B.Y.
Rod lysdiod | Felfunktion. Sensorn fungerar inte. Rengor Parellaan 2H
blinler och din rékvarnare och se om den 2132WS Hoofddorp
larmet ljuder fungerar normalt. Om inte, byt Netherlands
2 o ) ut enheten snarast.
tvd pip varje . o . .
minut. Distributor och Service

DeltronicY

MIIJOSkydd Deltronic Security AB
Lamna enkelt ditt e-avfall p& ndrmaste dtervinningssta- EA Rosengrensgata 4
tion for att genomféra dtervinningen pa ratt satt. Att 421 31 Vastra Frolunda
ateranvénda begagnade enheter i fungerande skick &r ett Sweden

annat bra sdtt att dtervinna for framtiden. Produkten far +46-31-140800

inte slangas med hushallsavfallet! — info@deltronic.se

www.deltronic.se
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English

This user manual contains important information regarding the
operation of your X-Sense ProConnected smoke alarm. Ensure you
read this user manual fully before installing and operating the alarm. If
you are installing this smoke alarm for use by others, you must leave
this manual (or a copy of it) with the end user.

Warranty

We provide a 5-year worry-free guarantee from the date of purchase. If
you have any questions, please feel free to contact the dealers or
distributors in your region. They will get back to you within 1-3
working days.

Introduction

Thank you for purchasing the smoke alarm XS01-M. The performance
of this smoke alarm complies with the European standard EN14604:
20054+AC: 2008 and is designed to detect and alarm for smoke.

These XS01-M smoke alarms can work in two different modes, either
interconnected with XS01-M or with X-Sense products indicating the
Link+ symbol on the device. They may also be connected to the
X-Sense SBS50 Base station using the X-Sense Home Security app.
After connecting to the base station these alarms will work as
interconnected, so when one alarm is triggered, all units will sound an
alarm simultaneously. Additionally, push notifications will be sent to
your smartphone from the app, allowing you to know whether there is
danger in your home so you can take immediate action.
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This manual will cover both ways of operation, text starting with a *
will be handling the way of operation with the SBS50 Base Station in
combination with the X-Sense Home Security App.

Product Features

Visual and Audible Alerts
During an emergency, the unit will sound an alarm at 85 dB, within a
distance of 3 meters and a red LED indicator will flash synchronously.

* If combined with the SBS50 the Base station it will also send an
alarm simultaneously to your mobile device.

Battery Operated

A long-life lithium battery of the type CR123A ensures a 5-year lifetime
in surveillance mode.

Silence Mode

Silence your smoke alarm by briefly pressing the test/pause button,
ideal in non-emergency situations where ooze, steam or cigarette
smoke can cause disturbing false alarms.

* When using the X-Sense Home Security App together with the Base
station SBS50 you may also silence the device on the SBS50 its selves
or within the app.
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Low Battery & Malfunction Warning

This alarm provides a full audible and visual warning when the battery
is low or if there is any malfunction. The alarm beeps once and the red
LED indicator flashes every minute when the battery is low. The alarm
beeps twice and the red LED indicator flashes every 40th second when
the alarm is in malfunction.

* These alarm states will also be transferred to the SBS50 and the
app for your convenience.
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Package Contents

Alarm Unit Mounting Bracket
Anchor Plugs User Manual
Double Adhesive
Tape Pad
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Safety Information

/\ IMPORTANT

1. This alarm is not intended to alert hearing impaired individuals. The
use of alcohol or drugs may also impair one’s ability to hear the
smoke alarm.

2. Fires in chimneys, walls, roofs, different levels or behind closed doors
might not be detected.

3. This device does not detect flames, heat, carbon monoxide or other
hazardous gases.

/\ WARNING

1. Never ignore any alarm. Failure to respond can result in serious
injury or death.

2. The silence feature is only for your convenience and will not correct
a problem. Always check your home for a potential problem after
any alarm. Failure to do so can result in injury or death.

3. Test this smoke alarm once a week. If the alarm ever fails to test
correctly, replace it immediately! If the alarm cannot work properly,
it will not alert you to a problem.
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Set Up and Interconnect Wireless Alarms

Always start by removing the insulation film around the battery,
re-install the battery in the battery compartment, pay attention to the

polarity marks, or simply just remove the isolation tab if present, please
see picture below.

The XS01-M contains a built-in RF module that enables you to
wirelessly connect 2 or more alarms and create an interlinked group.
When one unit is triggered, all interconnected units in the same group
will sound an alarm. But remember, don't build systems with more
than 24 units!

The XS01-M supplied in one multi-pack have already been
interconnected at production, meaning the alarms in each multi-pack
have their own independent interlinked group pre-configured. If you
like to combine several multi-packs, you will need to connect all of
them to the same group as per below instruction.
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How to Interconnect without a Base Station SBS50

.If you like to expand a group of interconnected units, first make sure
these new alarms are powered on (battery connected). Always work
with two units at a time, one from the group already present
(master) and the new one you like to add. If working with two brand
new units, just follow the same procedure, anyone can act as master.
If you are pairing one group of three with one group of two, just take
one unit from the three pack and use as the master and then add a
unit from the two pack, repeat the procedure twice.

2. Quickly press the Test/Silence button on one master unit 4 times; it
will beep once and the red LED will flash slowly, indicating it has
entered pairing mode and are waiting for a new unit to be added.
Quickly press the Test/Silence button on the new unit twice; it will
beep once and the red LED will flash rapidly, indicating it is searching
for a device to connect to.

3. After the search is successful and the interconnected group is
created, both units will beep once and automatically exit the
interconnection mode. Now these units have returned to normal
standby mode, with a short LED indication per minute.

4. If you want to add another alarm to this new group, then quickly

press the Test/Silence button on the master unit again, 4 times. The

unit will beep once and the red LED will flash slowly, indicating it is
ready to add a new device to the group. Next, quickly press the

Test/Silence button on the new unit twice, the red LED will flash

rapidly, as it searches for a group to connect to. After the third unit

successfully joins the interconnected group, both units will beep
once and automatically exit the pairing mode.
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5. If you want to connect more units, simply repeat step 4. Up to 24
alarms can be interconnected in this way, all of the same type, or
mixed with other sensors within the same Link* system from X-Sense.

6. After completing the pairing mode, test the alarms according to the
section “Alarm Test".

NOTES

1. The smoke alarm will be in pairing mode for one minute while the
red LED is flashing. After a minute, the pairing mode is canceled,
and you must repeat step 2 to connect devices to the group again.
If you need to cancel the pairing mode, press the Test/Silence
button once, the red LED will stops flashing, now these units have
returned to normal standby mode with a short LED indication
each minute.
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2. Test all your wireless alarms to ensure they are interconnected 1.Tap" @ "upper right corner, select "Smoke Alarms", and then select

before installation. “ProConnected Smoke Alarms (working with SBS50 Base Station)” in
3. A maximum of 24 wireless alarms can be interconnected on the the product list.

same network.
4. The model can only be interconnected with other X-Sense Link*

wireless interlinked alarms. Deltronic. + e

How to Disconnect a Unit from a System

Quickly press the Test/Silence button 4 times; the smoke alarm will
beep once. Then, hold down the button until it beeps once more. After
disconnecting, it can be reconnected to the same network, or added
to a new network of your choice.

My Devices

PraComnected Smoke Alarms

How to Interconnect with a Base Station SBS50

The ProConnected Smoke Alarm, Link* can be connected to the base
station through the wireless network, via the app X-Sense Home
Security. When the alarm is connected to the base station, you can
receive push notifications wherever you are to stay informed about the
status of the device, receive alarms and to be able to pause an alarm
from your smartphone.

Note: Before adding devices to the system, make sure the base
station has been successfully added to the app. Please follow the

instructions enclosed with your SBS50 Base Station.
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2. Select a name and room for the device, these may be adjusted later.

Then, tap “Next” and complete the battery installation procedure.
Continue to enter the pairing page “Add Device.”

< Add Device < Battery Installation

Narme. 1. Remove the back coter from the device
Smoke Alarm

Select Room
Kitchen

quickly. When the LED
i the device beeps anc,
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3. Press the test/silence button twice on the side of the smoke alarm
until the red LED flashes rapidly, indicating that the device is waiting
to connect to the Base Station.

4.Tap “Next" to add the device. You will hear “Ready to add the device”
from the Base Station.

5. After successfully connected, you will hear “Device added” and the
"Device added"” page will appear, complete with “Finish” 2 times. The
smoke alarm will then appear on the home screen.

Add Device Add Device

You can continue to add a device or

Device Added

Connecting to the device. It may be cor
in 68 seconds.



6. If you want to add multiple devices into the system, please repeat the
above steps.
NOTE: Ifyou fail to add the smoke alarm to the network within one
minute, the device will automatically exit the network
configuration. To re-try, you need to repeat the above steps, from
the beginning.

7.If you like to adjust any information on the device just select the
device on the home screen. Here you may select what kind of
notifications you like to receive or test the device (Device test).

Device Test Notifications

@ Alarm Triggered
@ Aarm Ended
@ Device Silenced
@ Device Test

@ Device Malfunction

@
@
@
@
@
a@

© Lowsattery

Base Station Alarm Sound

Notifications

Help & Feedback

Remove Device

Alarm Test

Be sure to test your alarms when you turn them on for the first time, or
when the group configuration has changed. In addition to the weekly
tests you should perform, it is recommended to test the alarm after

returning from a longer trip or vacation in case the battery has run out.

*If using with a SBS50 you can also test each unit by means of the
individual device control.

If your XS01-M is interconnected to other wireless alarms, we
recommend that every individual alarm is tested during the weekly
test and not only from a single unit!

O A
Press ~——>=

Test a single alarm Test all interconnected

smoke alarms
Action Press the Test/Silence | Hold down the Test/Silence
button briefly. button.
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Indication | = The alarm will sound | . The initiating smoke alarm

3 short quick beeps. will beep continuously with
- Thered LED will flash | the red LED flashing.
once every second - Other interconnected smoke
during the audible alarms in the network will
signal. receive the signal after some
- After testing, the seconds, and they will beep
alarm will synchronously with the red
automatically enter LED flashing.

standby mode again. | . Release the Test/Silence
button to stop the testing.
After testing, the units will
automatically enter standby
mode again.

.

NOTE:

1. *The devices connected to the base station can only be tested
individually. The interconnected devices not connected to the base
station, can be tested by holding down the test/silence button on
any of the devices, hold until all units respond synchronized.

2. The test function accurately tests the alarm’s smoke sensing circuit
without the need to test with smoke. If your smoke alarm fails to
give an audible test signal, please immediately refer to the
troubleshooting guide at the end of this manual, never use an
open flame to test this device.
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Installation Positioning

D)
Study
Bedroom Bedroom
Garage Living Room Kitchen
@ @
Basement &)

@
Smoke & Carbon Monoxide Alarms

@ Carbon Monoxide Alarms

@ Smoke Alarms
@ Fire Extinguishers

NOTE: if a smoke alarm is installed in a kitchen, ensure it has an
accessible silence button, and install it as far away from the stove
and sink as possible to avoid false alarms.
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. Prioritize the installation of alarms in the bedroom and walkways and
make sure you can hear the alarm from all sleeping areas. In a home
with several bedrooms, install an alarm in every bedroom. If you install
only one smoke alarm in your home, install the alarm near to all
bedrooms where possible, and not in a basement or furnace room as
the signal may not be heard properly.

2. Install an alarm above the stairway and on every floor of the house.

3. Smoke, heat and anything burning will spread horizontally after rising to
the ceiling, so install the alarm in the middle of the ceiling where
possible. Ensure that the alarm is at least installed at the minimum
distance away from corners.

4.1f an alarm cannot be installed in the middle of a ceiling, install it at a
distance of 20 inches (50 cm) away from the corners of the room.

5.1f an alarm is installed onto a wall, a distance of 4-12 inches (10-30 cm)
should be kept below the ceiling.

6. If the length of a room or hall is beyond 30 feet (9 meters), several alarms
should be installed in the same room for correct coverage.

7.When the wall or ceiling is angled, the alarm needs to be installed within
3 feet (90 cm) of the highest wall or ceiling point (measured
horizontally) in the room.

8. In multi-level houses or apartments, install at least one wireless smoke

alarm on each level and keep them installed in a straight vertical line

(see diagram) with as few obstacles between each of the

interconnected alarms as possible to ensure optimal signal transmission.
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* When used with SBS50, assure that you have adequate signal
strength towards the Base Station from all rooms.
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Locations to Avoid:

1. Near large metal surfaces and/or bundles of wire.

2. Near fluorescent lights, amateur radios, electrical equipment, or
other devices that may transmit an RF signal, as electronic "noise”
may cause nuisance alarms.
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/\ WARNING

1. This smoke alarm should be installed by a person who understands
its location and function.

2. Smoke alarms must not be used as a substitute for improperly
installing and using fuel-burning appliances, as well as appropriate
ventilation and associated flue gas systems. So, take care of your
facility so it is always safe.

3.To prevent injury, this device should be securely attached to the
ceiling or wall in accordance with the installation instructions.

4. Batteries should not be exposed to excessive heat such as direct
sunlight, fire, etc.
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Installation Method

NOTE: Before installation, it is recommended to test the
interconnected alarms in the rooms where you intend to install
them, to ensure that they are within transmission range and that
nothing will interfere with their communication in any way.

1. Use the mounting plate to mark the screw holes in the ceiling or on
the wall.

2. Keep in mind that power lines or water pipes may be hidden in walls
and ceilings, taking the utmost care when drilling. Drill holes in the
two markings with a drill of a suitable size. Insert the plastic plugs
and fasten the mounting plate with the supplied screws. For clean
wood, use only the screws.

3. Place the smoke alarm on the mounting plate and turn clockwise to
lock the unit into position.

4. Test the smoke alarm according to the steps in the section above.

5.If the surface is flat and clean from grease, you may use the enclosed
double adhesive pad. Clean the surface, attach the double adhesive
pad on to the ceiling bracket, remove the protection foil and attach
the ceiling bracket to the dry clean spot in the ceiling, by putting a
stable force on to the bracket for about 10-20 seconds. For best
result attach the smoke alarm the next day when the glue has cured.
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Battery Replacement

1. To replace the battery, detach the smoke alarm from the mounting
bracket by twisting it counterclockwise.

2. Pull the battery removal tab to remove the battery, and then install a
new battery, match the correct polarity markings.

3. Test the alarm and put it back onto the mounting bracket by
twisting clockwise to lock the alarm into position. Alternatively test
the alarm when in position.
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LED Indicator and Audible Alarm

Status

LED Indicator

Audible

Alarm

Action

Standby Mode Red LED flashes | None.
once every 60
seconds.
Unit detects Red LED 3 beeps | Dangerous smoke
smoke and flashes 3 times |every4 | concentration is
initiates an every 4 seconds. | detected. Open
alarm. seconds. nearby windows
and doors, and
immediately
move to fresh air.
Alarm | All other + XS01-M:Red LED | 3 beeps | Dangerous smoke
Mode |interconnected | flashes3times |every4 | concentration is
units in the every 4 seconds. | seconds. | detected by the
network. « Devices with a initiating unitin
2-color/3-color the network.
LED indicator. Please find the
The LED flashes initiating unit and
red and green 3 take action.
times
sequentially
every 4 seconds.
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+ XSO1-M: Red LED |4 beeps | Dangerous CO
flashes 4 times | repeating | concentration is
every 6 seconds.|every 6  |detected by the

+ Deviceswitha [seconds. |initiating unit, and
2-color/3-color has reached the
LED indicator: alarm status.

The LED flashes Please find the
red 4 times, then initiating unit and
the LED flashes take action.
green once
every 6 seconds.
Unit Red LED flashes |None. Alarm
detected once every cancellation:
smoke and | second for 5 When the smoke
initiated an | seconds. concentration
alarm. level drops below
the alarm
threshold, the
alarm signal will
stop. Then, the
alarm goes back
to the
standby mode.
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Test
Mode

Testa Red LED flashes |3 beeps |- Press the
single unit. 3times every4 |every 4 test/silence
seconds. seconds. button on the
device.
« Tap the Device
Test button in
the app (for
devices
connected to the
base station).
Test all Red LED flashes |Continuous|Initiating unit.
interconnected |3 times every 4 |beeping  |Hold down the
units. seconds. untilyou  |test/silence
release the |button on one
test/silence|unitin the
button. network.
+ XSO01-M: Red Other
LED flashes 3 interconnected
times every 4 alarmsin the
seconds. network.

« Devices with a
2-color/3-color
LED indicator:
The LED
flashes red
and green
sequentially.
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Silence Mode | Red LED flashes once |None. After 9 minutes,
every 5 seconds. the unit will exit
silence mode.
Low Battery Red LED flashes once |1 beep | Replace the
every 60 seconds. every 60 | device
seconds. | immediately.
Malfunction Red LED flashes 2 beeps | Please clean your
twice every 60 every 60 | alarm and see if it
seconds. seconds. | is working
normally. If not,
replace the
device
immediately.
Silence Mode

You can silence the device by pressing the test/silence button on the device
or tapping the silence button in the app* for a system with the Base station

SBS50.

If you press the silence button during an alarm state, the unit will be in the
silence mode for 9 minutes. During the silence mode, the red LED will flash
once every 5 seconds. The alarm will enter normal mode after 9 minutes. If
you like, you may toggle the function and leave the silence mode by another
press on the test/silence button.
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Interconnected without a Base Station SBS50

Simply press the test/silence button on one of the devices to silence the
interconnected system, if all units except one is silenced, then it is the
one initiating the alarm that still sounds. Press the test/silence button
once again to silence all units. If you silence the initiating alarm from the
b]eginn(ijng, all interconnected units including the initiating alarm will be
silenced.

* Interconnected with a Base Station SBS50

You can silence the base station and all interlinked alarms by pressing
the Silence button on the base station or by tapping the Silence button
in the app.

You can also tap the “Locate” button in the app to find the initiating
alarm; all devices will stop alarming except the one initiating the alarm.
Simply silence the initiating alarm by tapping the silence icon in the app
or by pressing the test/silence button on the device its selves.

NOTE:

« You can silence all interconnected units by pressing the test/silence button
on one of the units. If one unit is still alarming, it is the initiating unit (the
unit that detected danger); to silence all interlinked units you must press the
test/silence button again.

- While interconnected, the initiating unit cannot be triggered again during
the 9-minute silence duration. However, all other interconnected units can
be triggered again if they detect danger during the silence mode.
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Technical Specifications

Model XS01-M

Power Supply Replaceable 3 V CR123A lithium battery
Product Life 10 years

Battery Life 5 years

Sensor Type Photoelectric

Safety Standard EN 14604:2005+AC:2008

Operating Temperature

40-100°F (4-38°C)

Operating Relative
Humidity

< 85% RH (non-condensing)

Alarm Loudness

>85dBat10ft 3m)@3.2+0.3 kHz
pulsating alarm

Silence Duration

About 9 minutes

Operating Frequency

868 MHz

Maximum Number of
Interconnected Units

24 wireless units (only compatible with
X-Sense Link+ wireless alarms)

Connection Distance (in

open air)

1,640 ft (500 m)
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NOTES

1. Battery life is calculated on the current ratings in the standby mode with a
test on a weekly basis. If its operation mode changes to an alarming
condition, the battery life will be decreased accordingly.

2. The smoke alarm functions between 40 and 100°F (4 and 38°C). We do not
recommend operating the device outside this range. Prolonged exposure
to temperatures outside of this range can reduce battery life and affect
accuracy.

3. When one unit is triggered, other interconnected units will sound. If the
smoke alarm and CO alarm are triggered in the network at the same time,
the alarm signal of the smoke alarm will take priority over the CO alarm.

4. This alarm has a relay function (Link*) that extends the wireless
interconnected network range.
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Maintenance

To keep your smoke alarm in good working order, follow these simple

steps:

1. Verify the unit’s alarm sound and indicator are working properly by
testing the unit once a week.

2. As a minimum your smoke alarm should be cleaned once every 3
months: Remove the unit from the ceiling and clean the alarm cover
and vents with your vacuum cleaner fitted with the soft brush
attachment to remove dust and dirt.

3. Never use detergents or other solvents to clean the unit.

4. Avoid spraying air fresheners, hair spray or other aerosols near the
alarm.

5. Do not paint the unit. Paint will seal the vents and interfere with the
sensor’s ability to detect fire.

6. Never attempt to disassemble the unit or clean inside. Doing so will
void your warranty.

7.When removed, place the smoke alarm back in its proper location as
soon as possible, to assure continuous protection from fire.

8. If cleaning agents that affect the air composition are used, the area
should be ventilated to avoid false alarms.
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Troubleshooting

You don't push the
test/silence button
firmly.

Make sure you push the
test/silence button firmly.

PROBLEM CAUSE SOLUTION
The device is | The smokeisnot | The smoke needs to enter the
not reaching the sensor | smoke sensor from the metal
) properly. mesh on the side to trigger the
triggered device.
when itis
tested with | The time duration is | Continuous smoke is necessary
smoke. insufficient for the | for the device to be triggered.
device to detect When smoke reaches the
smoke. smoke sensor, the device will
be triggered in about 20
seconds.
The smoke Sufficient smoke concentration
concentration is is required for the smoke alarm
low. to detect smoke. The greater
the smoke concentration is, the
faster the alarm will respond.
The device | The device does Please ensure the battery
does not not turn on. insulating film is removed and
SoUng the device is turned on. If the
) battery runs out, replace the
dun.ng battery immediately.
testing.
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The device is Check the installation
improperly positioning. The wireless signal
installed. might be blocked or out of
range.

The app push | The app push Turn on the push notification

notification is | notification permission on the phone.
permission is

delayed or | 4 abled.

there are no

push alerts. | The base stationis | The distance between the base

not within the
network coverage
of the router.

station and the router should be
within 164 ft (50 m). Please
ensure that the base station is
always within the network
coverage of the router.

The communication
between the smoke
alarm and base
station is not stable
or they are too far
apart.

Reduce the obstacles between
the smoke alarm and base
station. The maximum distance
between the device and the
base station in an open
environment is 1,640 ft (500 m).
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False alarms
are triggered
intermittently
or when
residents are
cooking,
taking
showers, etc.

The device is

improperly installed.

Install the device far away from
kitchen appliances, dusty places,
shower areas, and locations
where the temperature is over
100°F (38°C) or below 40°F (4°C).
Check the location of your alarm
(see “Installation Positioning”).

The device is

clogged by dirt and

Clean the device periodically
(see "Maintenance”).

dust.
Red LED Low battery. The battery is low. Replace the
flashes and battery immediately.
the alarm
sounds 1
beep every
60 seconds.
Red LED Malfunction. The alarm is malfunctioning.
flashes and Please clean your smoke alarm
i@ allim and see if it is working normally.

If not, replace the device

sounds 2 immediately.
beeps every
60 seconds.
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Environmental Protection

Simply leave your e-waste at the nearest recycling station
to carry out recycling correctly. Reusing used units in
working order is another great way to recycle for the
future. The product must not be thrown away in
household waste!

Manufacturer

X-Sense Innovations Co., Ltd.
Address: B4-503, Kexing Science Park, 15 Keyuan Road, Shenzhen,

518057, CHINA

support@x-sense.com

Importer

X-Sense Europe B.V.

Parellaan 2H

2132WS Hoofddorp

Netherlands
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Distributor and Service

DeltronicY

Deltronic Security AB
EA Rosengrensgata 4
421 31 Véstra Frélunda
Sweden
+46-31-140800
info@deltronic.se
www.deltronic.se
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